
SERVISNÍ SMLOUVA 

uzavřená v souladu s ustanovením $ 1746 odsí. 2 a násl. zákona č. 892012 Sb., občanského zákoníku (dale 

jen obtansky zákoník“ I E 

Smluvní strany 

Název: TROX KS Filter s.r.o. 
Sídlo: Evropská 710; 261 01 Příbram 

IČ: 24237574 
DIČ: CZ 24237574 
Zastoupeno: 
Bankovní spojení: 

dále jen jako „poskytovateľ“ na stranč jedné 

a 

Název: Národní filmový archiv, příspěvková organizace nepodléhající zápisu do 
obchodního rejstříku, zřízená Ministerstvem kultury ČR, zřizovací listina 
č. | MK 13526/2013 OMA ve znění pozdějších změn a doplňků 

Sídlo: Malešická 2706/12; Žižkov ( Praha 3), 130 00 Praha 

IC: 00057266 
Zastoupeno: 

Bankovní spojení: 

dále jen jako „objednatel“ na straně druhé 

společně a vzájemně prohlašují, že se přesvědčily o identitě druhé smluvní strany, 1 že její označení uvedené 

v záhlaví této smlouvy odpovídá aktuálnímu stavu, že je jim nesporná totožnost a zároveň si vzájemně 
prohlásily, že tyto údaje nejsou dotčeny změnami již uskutečněnými, a proto uzavírají níže uvedeného dne, 

měsíce a roku tuto 

Servisní smlouvu 

(dále jen „smlouva“) 

L. Předmět smlouvy 

1. Poskytovatel se zavazuje po dobu platnosti této smlouvy pro objednatele zajišťovat provádění 
kompletních servisních služeb a činností zajišťující správný a bezproblémový provoz klimatizačních 

a vzduchotechnických jednotek, které jsou předmětem této smlouvy. 
2. Poskytovatel se dále zavazuje po dobu platnosti této smlouvy rovněž zajišťovat technickou podporu, 

pomoc a případné informační služby nebo telefonické konzultace objednateli týkající se oprav, 

funkčnosti, zprovoznění svěřených vzduchotechnických a chladicích zařízení. 
3. Poskytovatel se zavazuje předmětné služby poskytovat řádně a včas, v souladu s touto smlouvou a 

objednatel se zavazuje takto poskytnuté služby řádně a včas hradit. 

II. Rozsah poskytování servisních služeb  



Poskytovatel se zavazuje poskytovat objednateli servis vzduchotechnické a chladící techniky v rozsahu 
uvedenéné v příloze č.2 této smlouvy. 

HH. Podmínky poskytování servisních služeb 

Smluvní strany tj. poskytovatel a objednatel se dohodli, dle čl. IT. této smlouvy na: 

Periodických preventivních servisních činnostech v rozsabu vyplývajících z čl. II. . Servisní činnost je 
dohodnuta v rozsahu plynoucího z přílohy č.1 v příslušném roce. 

Termín realizace preventivní servisní činnosti bude stanoven na základě objednávky ze strany 
objednavatele a to nejpozději do 20dnů od objednání, nebude-li dohodnuto jinak. . 

Pro případ, že by objednatel požadoval zahájit servis VZT nebo klimatizací ve lhůtě kratší, než je lhůta 
sjednaná v čl. II. odst. 2. této smlouvy, bude k běžné ceně započítán expresní příplatek, který však 
musí být nejprve oboustranně odsouhlasen a elektronicky potvrzen. 

IV. Platební podmínky 

1. 

10. 

Smluvní strany se dohodly, že objednatel zaplatí poskytovateli za servisní služby dle této smlouvy 
cenu vyplývajíci z cenové nabídky na periodické servisní činnosti, která je nedílnou součástí této 
smlouvy víz. příloha č.1. 

Úkony nad rámec této cenové nabídky viz příloha č.1 budou účtovány dle zjištěné skutečnosti a na 
základě oboustranně odsouhlasených cenových nabídek. 

Veškeré cenové nabídky a to včetně přílohy č. 1 budou kalkulována bez DPH z čehož vyplývá, že 

k účtované ceně bude připočtena příslušná sazba daně z přidané hodnoty dle platných právních 
předpisů, pokud bude poskytovatel v době poskytnutí servisních služeb plátcem DPH. 

Stanovené částky za provedené práce se objednatel zavazuje hradit poskytovateli na základě faktur 
vystavených poskytovatelem po provedení a řádného předání předmětných servisních služeb. 

Vystavené faktury, budou objednatelem hrazeny bezhotovostním převodem na bankovní účet 
poskytovatele čů. Dnem úhrady přislušné 
úplaty se rozumí den připsání příslušné částky na bankovní účet poskytovatele. 

Datum splatnosti příslušných faktur je stanoven na lhůtu 14 dnů ode dne jejího doručení objednateli a 
forma úhrady může být toliko bezhotovostním převodem na bankovní účet poskytovatele. Každá 
faktura vystavená poskytovatelem musí mít náležitosti daňového dokladu dle příslušných právních 
předpisů. 

V případě, že poskytovatelem vystavená faktura nebude mít náležitosti požadované právním 
předpisem a/nebo touto smlouvou, je objednatel oprávněn takovou fakturu ve lhůtě splatnosti vrátit 
poskytovateli s písemným odůvodněním jejího vrácení. Poskytovatel se zavazuje obratem, nejpozději 

do 3 pracovních dnů od doručení písemného odůvodnění vrácení faktury, vrácenou fakturu opravit a 
znovu zaslat objednateli. Opravenou a bezvadnou fakturu je objednatel povinen uhradit v původní 

lhůtě splatnosti s tím, že pokud původní Ihůta splatnosti skončí dříve než 5 pracovních dnů od doručení 
bezvadné faktury objednateli, pak je objednatel povinen takovou fakturu uhradit ve lhůtě 5 pracovních 
dnů od doručení. 

Poskytovatel si vyhrazuje právo jednostranně navýšit ceny prací, jak jsou tyto uvedeny v příloze č.1 

této smlouvy, a to o míru roční inflace vyhlášené Českým statistickým úřadem. Ceny se budou 
navyšovat vždy ke každému prvnímu měsící toho kterého kalendářního roku trvání této smlouvy s tím, 
že poskytovatel tuto skutečnost bez zbytečného odkladu oznámí písemně objednateli. 
Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení objednatele se zaplacením úplaty či její poměrné 
části k odvedené práci, je poskytovatel oprávněn uplatnit vůči objednateli ve smyslu ust. $ 2048 a násl. 
občanského zákoníku smluvní pokutu ve výši 0,05 % (slovy: pět setin procenta) z dlužné částky, a to 
za každý den prodlení. 
Smluvní strany se dále dohodly, že v případě neodůvodnitelného a záměrného prodlení poskytovatele 
se sjednanou lhůtou plnění, má objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli ve smyslu ust. $ 2048 a 
násl. občanského zákoníku smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý započatý den prodlení ze strany 
poskytovatele.  



11. Smluvní pokuta j je splatná do 30 (slovy: třiceti) dnů od data, kdy byla povinné straně doručena písemná 
výzva k jejímu zaplacení ze strany oprávněné strany, a to na účet oprávněné strany uvedený v této 
písemné výzvě. Ustanovením o smluvní pokutě není dotčeno právo oprávněné strany na náhradu 

iklé škod iné výši. 

V. Práva a povinnosti smluvních stran 

"—
 

. Oznámení, doručování V 

1. 

t2
 

Smluvní strany jsou povinny předem upozornit druhou smluvní stranu na všechny okolnosti, které by 

mohly mít vliv na řádný výkon této smlouvy, a to kdykoliv za trvání této smlouvy. 
Objednatel je povinen upozorňovat poskytovatele na všechny okolnosti, které jsou podstatné pro řádný 
výkon činnosti dle této smlouvy a za tím účelem mu sdělovat veškeré potřebné informace. 
Objednatel se zavazuje předávat poskytovateli veškeré informace a podklady nezbytné k plnění této 

smlouvy s takovým předstihem, který umožní poskytovateli včasné splnění závazků stanovených v 
této smlouvě. 

Objednatel se zavazuje umožnit poskytovateli, resp. jeho zaměstnancům či poskytovatelem 
pověřeným třetím osobám, přístup do míst, kde se VZT a klimatizační technika nachází a to v době od 

07 hodin do 20.00 hodin, a to v každém dnu, tedy jak v pracovní dny, tak ve dny pracovního volna a 
pracovního klidu s tím, že pokud se bude jednat o nutnost vstupu v době pracovního volna a pracovního 

klidu, bude tento umožněn na základě předchozího oznámení ze strany poskytovatele objednateli. V 
případě, že se bude jednat o neodkladný havarijní stav, je objednatel povinen umožnit poskytovateli, 
resp. jeho zaměstnancům či poskytovatelem pověřeným třetím osobám, do těchto míst přístup v 
kteroukoli dobu tak, aby vada mohla být neprodleně odstraněna. 

Smluvní strany se dále dohodly, že poskytovatel má právo pověřit provedením servisních služeb třetí 

osobu. O této skutečnosti musí poskytovatel předem informovat objednatele. Poskytovatel v takovém 

případě odpovídá za práce provedené touto třetí osobou. 
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Smluvní strany se dohodly zachovávat v důvěrnosti informace týkající se uzavření této smlouvy, 
předmětu této smlouvy a informace poskytnuté smluvními stranami v souvislosti s touto smlouvou 
(společně dále jen „důvěrné informace“). 

Smluvní strany se zavazují zdržet se poskytnutí důvěrných informací a zdržet se umožnění přístupu 
k těmto informacím třetím stranám, s výjimkou poskytnutí takových informací na základě zákona 

osobám, které jsou povinny zachovávat důvěrnost nejméně v takovém rozsahu jako smluvní strany. 
Smluvní strany jsou odpovědny za škodu způsobenou v souvislosti s porušením povinnosti k zachování 

důvěrnosti. Toto ustanovení se nepoužije na informaci známou té které smluvní straně před jejím 
poskytnutím druhou smluvní stranou a na jakoukoliv informaci známou veřejnosti na základě 

písemného konsensu obou smluvních stran v souladu s obecně závaznými právními předpisy. 
Závazek ochrany důvěrných informací trvá po celou dobu trvání této smlouvy, jakož i po ukončení 
účinnosti této 

Smluvní strana, která poruší povinnost zdržet se poskytnutí důvěrné informace dle čl. VI. této smlouvy 

je povinna zaplatit druhé smluvní straně smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč za každé jednotlivé 

porušení. Smluvní pokuta je splatná ve Ihůtě sedmi (7) dnů ode dne doručení výzvy k uhrazení této 
smluvní pokuty. Případný nárok na náhradu škody tím není dotčen. 

Jakékoliv oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má nebo může být učiněno či dáno smluvní straně podle 
této smlouvy, bude učiněno či dáno elektronickou poštou či skrze poskytovatele poštovních služeb. 
Toto oznámení, žádost čí jiné sdělení bude považováno za řádně dané či učiněné druhé smluvní straně, 

bude-li doručeno proti potvrzení, že adresát takovou elektronickou zprávu či zprávu doručenou skrze 
poskytovatele poštovních služeb obdržel. 

Každé oznámení, Žádost či jiné sdělení dle čl. VII odst. 1. této smlouvy se bude považovat za doručené 
(1% nbamííkom nřovzatí zál- v núinadš donižaní acohnim nřadáním naha nractčadnicstuím služhe 1; OXAImZIRUCIL PrevZeti Zaslik aGv GOTUCSH: CSCOTILM Precanim Neco prostrednicivim SELL MJ F J PB F P J 

poštovního doručovatele, (ii) dnem doručení poskytovatelem poštovních služeb v případě  



VII. 

doporučeného dopisu, případně (iii) okamžikem doručení elektronické pošty. Za doklad o podání 
doporučeného dopisu na poštu k přepravě do místa určení se považuje potvrzený podací lístek. 

Dokladem při osobním doručování a doručování kurýrem je doklad o převzetí zásilky. 
Smluvní strany se zavazují neprodleně- st písemně sdělit změny jakychkohv údajů potřebných pro 

doručení, zejména doručovací adresu, bez povinnosti uzavřít dodatek k této smlouvě. 
V případě, že při způsobu komunikace podle tohoto článku obdrží smluvní strana nečitelné, nebo 

neúplné listiny, popřípadě listiny, ohledně nichž vznikne pochybnost o jejich pravosti, zavazuje se 
neprodleně o této skutečnosti vyrozumět druhou smluvní stranu a do doby obdržení odpovědi se 

zavazuje neprovádět žádné úkony na základě takovýchto listin. 
Pokud smluvní strana odmítne převzetí oznámení, žádosti či jiného sdělení, má se za to, že toto 

oznámení, žádost či jiné sdělení bylo řádně doručeno v okamžiku odmítnutí jejího převzetí. 
Pokud nebyla smluvní strana při osobním doručení nebo při doručení kurýrem zastižena, bude 

provedeno doručení náhradní, nebo doručení prostřednictvím pošty. 
Nebyla- smluvní strana zastižena při doručení poštou, oznámení se uloží a adresát se vhodným 

způsobem vyzve, aby si písemnost vyzvedl. Nevyzvedne-li si adresát zásilku do pěti (5) dnů od 
uložení, považuje se poslední den této Ihúty za den doručení, 1 když se adresát o uložení nedozvěděl. 

Závěrečná ustanovení 

Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu obou smluvních stran a je uzavřena na dobu 
3 let ode dne uzavření této smlouvy. 
Smluvní strany se dohodly, že tato smlouva a její platnost se budou řídit právními předpisy České 

republiky, a to zejména občanským zákoníkem v platném znění. 
Smluvní strany se zavazují, že pokud se kterékoli ustanovení této smlouvy nebo sní související 

ujednání či jakákoli její část ukáží být neplatnými či se neplatnými stanou, neovlivní tato skutečnost 
platnost smlouvy jako takové. V takovém případě se strany zavazují nahradit neplatné ustanovení 

ustanovením platným, které se svým účelem nejvíce podobá neplatnému ustanovení. 
Tato smlouva může být měněna pouze písemnými očíslovanými dodatky, a to po vzájemném konsenzu 
obou smluvních stran. 
Tato smlouva je vyhotovena ve dvou (2) výtiscích, z nichž po jednom (1) obdrží každá ze smluvních 

stran. 
Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, souhlasí s jejím obsahem, 
dále prohlašují, že byla uzavřena po vzájemném projednání na základě jejich pravé a svobodné vůle, 
určitě, vážně a srozumitelně, nikoli v tísni ani za nápadně jednostranně nevýhodných podminek, což 

vše stvrzují svými podpisy. 

[Jméno a příjmení] [Jméno a příjmení] 

Národní filmový archiv 
Malešická 12, 130 00 Praha 3 

IČO: 00057266 
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TROZ TECHNIK 

  

  

  

  

 

 

 

 

 

       
 

    

FILTER 

The art of handling air 

Národní filmový archiv 

Malešická 12 

130 00 Praha 3 

Evidenční číslo: 

(evidenční číslo nabídky uveďte, 

prosím, do případné objednávky) 

v Příbramí dne: 29.4.2022 

Příloha č.1 

Seznam zařízení včetně ocenění: 

č. | Název zařízení ks Počet 1a 2.0 3.0 Celková cena 
servis. za rok 

prohlídek 

za rok 

Sklad ll 

1 [Venkovní jednotka Sylensys 2 2 

2 [Povinná revize úniku chladiv 2 1 

Strojovna VZT 

Vzduchotechnika s přímím vyparem 1 

4 [Filtry do VZT- není součástí dodávky 0 

MaR 1 

Celková cena bez DPH      
Případné servisní zásahy nad rámec pravidelných prohlídek budou účtovány v následujících cenách: 

Servisní práce 

Doprava 
Kč/hod. 

 Kč/km 

  

 



Ceny jsou uvedeny bez DPH. 

9 Cnákladv bud ačtová He-skutečné žel diu. 

Příloha č.2 

Rozsah prováděné činnosti: 

Specifikace činností k zabezpečení preventivní údržby: 

Preventivní periodické návštěvy spojené s prohlídkou zařízení za účelem minimalizace rizika 

poruchových stavů, provedení analýzy stavu tohoto zařízení a provádění běžných údržbových prací. 

B. CHLAZENÍ 

1. Kondenzační jednotka (zdroj chl. pro vzduchotechniku) 

- Kontrola nepoškození, zanesení a koroze 

- Kontrola stavu kondenzátu a jeho vyčištění 

- Kontrola stavu kond. ventilátoru a jeho vyčištění 

- Kontrola stavu chl. média, chodu kompresoru (tlak na sání a výstupu, 

el.), 

- Kontroly funkce termostatu, exp. ventilu, tlakových čidel, ovladače 

- Kontroly elektrického příslušenství 

- Vyčištění filtrů 

- Kontrola proudového zatížení jednotlivých fází 

2. Klimatizační jednotka (split, multisplit) 

- Kontrola stavu výparníku (těsnost, čistota) 

- Kontrola stavu kondenzátu a jeho vyčištění 

- Kontrola stavu kond. ventilátoru a jeho vyčištění 

- Kontrola stavu chl. média, chodu kompresoru (tlak na sání a výstupu, 

el.) 

- Kontroly funkce termostatu, exp. ventilu, tlakových čidel, ovladače 

- Kontroly elektrického příslušenství 

- Vyčištění filtrů 

- Kontrola proudového zatížení jednotlivých fází 

- Kontrola nepoškození, zanesení a koroze 

 



 
 

Sál ¢.lll. 
z M s v   1) DEPOZITÁR TREBSÍN - jednotky ve velkém sále - 

VENKOVNÍ jednotky SILENSYS. na fasádě budovy. 
 
 

 
 

 
 

 



  

SOREX 

  

KLIMATIZACE A VZDUCHOTECHNIKA 

SOREX s.r.o.,U Hiisté 456, 267 24 Hostomice 
tel.: 311 584 573, fax: 311 583 130 

  

  
  
  

  

Použitá látka: 
R 404A - CHF,CHCH,CHOF,CH -44% -4% -82% 

Množství použité látky: 4 ky, 
Ekvivalent COz : — f 

Termin příští kontroly těsnosti: 

  

      STwTeTu [s [9 [s * 

pbb EP EEE ay 
aC reno 

beer         
    

  

VNITŘNÍ jednotky v Sál Č.lIl. 

 



Sál č.ilí. - Kniha zařízení č.0144 - SILENSYS r.2018 

  

Základní daj č
 

  

Jměna* nebo název provozovatele zařízení 

  

Adresa*““ provozovatele zařízení   zz J 

TREE LY TN 
  

Telefonní čislo provozovatele zařizení 
  

  

Umistění zařízení 

Technický 
  ETITISS 

popis zarízení 
  

Vyrobge - dodavatel zařízení 
OEC 

  

Typ zařízení 
£/L AY «£443 373 

  

Evidenční čislo zařízení 

  

  

A MEL 

Rok výroby ZDA 

Druh náplně a jeji množství Rudy A / O Aka 
  

Ekvivalent oxidu uhličitého 

  

Druh aleje a jeho mnozstvi 

4.2162 ten CO   yu hykobe L 
  

  

Identifikace evidenční knihy zařízení 
  

  

  

  
 

Přidělené číslo evidenční knihy zařízení Osy 

Jatum založení evidenční knihy zařízení 0.4, tome „20 

Jatum ukončení evidenční knihy zařízení 

„MA CS s X 

  

  

Uvede jméno 8 příjmení. 
Fyzická osoba uvede adresu mista trvalého pobytu, podnikající fyzická osoba 
adresu místá podnikání, právnická osoba adresu &idla. 

  

  

  

 



Sál C.III. - Kniha začízení č.0145 - SILENSYS r.2018 

  

Základní údaje 
  

n ni MEN 
Jmáno* nebo název provozovatele zařízení LER TRB SILL 
  

** = Eu Adresa*" provozavatele zařízení WRG. 70 
  

Telefonní čislo provozovatele zařízení 
  

Umistění zařízení   73715:   
Technický popis zařízení 
  

Výrobce - dodavatel zařízení 
r 
  

  

  

Siew lye 

Typ zařízení CHAS LEAD ZTE 

Evidanční čislo zařízení ACOCO2 

Rok výroby ard 
  

Druh náplně a jaji množství Rosa /£4 nn 
  

Ekvivalent oxidu uhličitého 42362 E. -00x 
  

Druh oleje a jeho množství     hu Výroba.     

  

Identifikace evidenční knihy zařízení 
  

  

          

Přiděleně číslo evidenz — 
řiděleně číslo evidenění knihy zařízení OAGE 

Datum zalozeni evidenéni knihy zafizeni Q « 2040 

Ďatum ukončení evidenční knihy zařízení 

A ES sS. 

  

  

= Uvede jméno a přijmení, 
** Fyzická osoba uvede adresu mista trvalého pobytu, podnikající fyzická osoba 

adresu mista podnikání, právnická osoba adresu sidla.



2) STROJOVNA VZT 
VNITŘNÍ jednotky IMI VZT ve strojovně     

  

  

  

  

  
  

       
    

Použitá látka: 

R 407C - CH,F,/CHF,CF./CF,CH,F - 23% - 25% - 52%  



Kniha zařízení č.7 r.2010 

m REHAU ODO e 
— 

  

  

ifizeni 4 

řízení LA fd nay fap) Z 
  

atele zafizeni 

FAGÁDA - Wl WrAorr4.. 

Bchnický popis zařízení 
teni 

  

[Ml tp -Cady NontwO 

set 7 bd 

OPP G 172 
ve 

leo. 
    phy     

7 

  

‘ace evidencni knihy zarizeni 
  

číslo evidenční knihy 
  

| evidenční knihy 
 

raně osoby úniků 
 

ané osoby 
 

    
 



9 

Kniha zařízení č.6 r.2010 

Základní údaje 
TITEBEJ 

  

  

  

„ni Lu ye vg "T | 

ani Ch rtr he uve 7 Jas à E E 

ie Zafizeni 

        

chnický popis zařízení 

al Ii #R coL TIE 
  

ME 160 
  

0094 0972     

> 

R4o2ÓQ — Z6 
    Žo   
  

ace evidenční knihy zařízení 
  

číslo evidenční knihy 

     

    
  

i evidenční knihy 

vané osoby ünikü 

rané osoby 

(ona B 
v č 

4, 
^3
 

*
 z E  



SHRNUTÍ: 

 

Tredsin-sklad Ill 
Jka& revize/kontrola 

VZT /klima jednotek 
SYLENSYS 4518777 
(r2018] £knihy 0144 SOR 
 

Jks revize/kontrola SYLENSYS 45197TZ 
 

 

          
Tiedsin-sklad l| — | VZT'klima jednotek [r 2018) č knihy Dláko |SOREX sra 

2ks revize/ľkontrala 
VZT klima Jednotek — IMI 

Třebsin strojovna | AIR 
„VET Canditionig_ MCU+60 & knihy 5/2010 SÚREX sro, 

Zks, revize/kontrola 
VŽT/klima jednotek IMI 

Třebsin strojovna [AIR 
VZT Conditionig MCU+60 € knihy 7/2010 SOREX s 
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